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XULAS0 

Dil  iinsiyyatin  asasi,  fikirlarin  ifada  vasitasi,  du$Qncanin  sasli  tazahiiriidur.  Dil 
kcfmisln  bu  gun  arasinda  korpli,  nasi  I  lari  bir-birina  baglayan  tel,  maddi-manavi  irsin 
ya§adilmasi  va  otiiriilmasi  vasitasi,  millatin  dtinani,  bu  giinii  va  sabahidir.  Ma§hur 
dil§unas  alim  Humboltun  sozii  ila  desak  :  “Dil  xalqin  ruhudur.”  Dil  xalqin  ya§ama- 
smda,  oziinii  tasdiqda  dnamli  faktor,  tafakkiiriin,  madaniyyatin  inki§af  etdirilmasinda 
avazsiz  amildir.  Dilsiz  na  camiyyati,  na  da  bir  fardi  tasavviir  etmak  miimkiin  deyildir. 
Camiyyat  dilla  qurulur,  dilla  madaniyyatini  va  elmini  inki§af  etdirir,  adat-  ananalarini 
qoruyub  saxlayir.  Bir  sozla,  dil  millatin  va  fardin  kimliyidir.  Dil  insan  hayatimn  ay- 
rilmaz  va  avazedilmaz  parqasidir. 

Dilin  inki§afi  dusiinca-  dan,  dii§iincanin  inki§afi  isa  dildan  asilidir.  Miixtalif  mada- 
niyyatlarin  meydana  galmasini  tamin  edan  dusiinca  mahz  buna  gora  dila  borclu- 
dur.Dil  ista-  nilan  toplumun  unsiyyat  vasitasi  olmaqla  yana§i,  onun  fikri  va  zehni  faa- 
liyyatinin,  diinya  va  hadisalara  baxi§  tarzinin  “i§aralarda  §iffalan mis”  dasiyicisidir. 
Bu  sababdan  da  elmi,  beynalxalq  arenada  giiclii  movqeda  dayananmis  har  hansi  bir 
dovlat  va  ya  xalqin  dilini  oyranmak,  ham  diinyaya  inteqrasiya  etmaya,  ham  hamin 
xalqin  inki§afmda  mtihiim  rol  oynayan  asas  amillara  darindan  balad  olmaga,  ham  al- 
da  edilan  kasf  va  ixtiralarm  transferina,yiikssak  taraqqiya  §  a  rail  yaradir  va  iimumiy- 
yatla,dil  oyrananin  har  sahada  inki^afim  tamin  edir.Dil  oyranmak  qox  gozal  keyfiy- 
yitlardan  biridir.(l-s.  146-154). 

Diinyada  bir  nefa  asas  dillar  var  ki,  onlan  oyranmak  olduqca  vacibdir.  Onlardan  biri 
va  an  asasi  ingilis  dilidir.  Ingilis  dili  dogma  dil  kimi  410  milyon  insan  dasiyicisidir. 
ikinci  dil  kimi  1  milyard  insan  bu  dilda  dam^ir.  ingilis  dili  BMT-nin  alti  rasmi  va  i§fi 
dillarindan  biridir.  Demak  olar  ki,  biittin  olkalarda  (dovlat  dili  ingilis  dili  olan  olkalar 
istisna  olmaqla)  ingilis  dilinin  tadrisi  ila  ma^guldurlar.  ingilis  dili  hayatimizin  asas 
obrazina  qevrilmi^dir.  £iinki  har  kas  bu  dili  oyranmaya  can  atir.Miiasir  diinyamizda 
dil  oyranmayin  miixtalif  sabablari  vardir.  Bu  sabablarin  isa  an  ba§hcasi  va  onda  dura- 
m  ondan  ibaratadir  ki,  bu  dil  vasitasila  diinyaya  hartarafli  baxmaq  imkam  alda  edirik. 

Afar  sozlar:  dil,  dialektlar,  inki§af,  unsiyyat,  diiyunca,  ingilis  dilinin  dovrlari 
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Ingilis  dili  oyranmayin  bir  neqa  digar  miihim  sabablari  da  vardir: 

Birincisi,  ingilis  dili  “beynalxalq  ortaq  dil”  statusunu  qazanmi§  ilk  dildir,  yani 
ba§qa  dillarda  dani§an  insanlar  arasmda  ortaq  iinsiyyat  vasitasidir.  ingilis  dili  mtiasir 
diinyada  an  90X  dam§ilan  dillardan  biridir.  Yer  kiirasinin  an  giiclii  dovlati  AB§  ba§da 
olmaqla,  Avstraliya,  Boyiik  Britaniya,  CAR,  Yeni  Zelandiya,  irlandiya  va  Sinqapur 
kimi  inki§af  etmi§  olkalarin  dovlat  dilidir.  ikincisi,  Ingilis  dili  hal-hazirda  diinyada 
diplomatiya,  kommersiya,  daniz9ilik,  elmi-texniki  va  kiitlavi  informasiya  dili  rolunu 
oynayir.  Uqiinciisii,  iki,  U9  va  daha  90X  dil  bilmak  diinyag6rii§iiniin  form  a  I  as  mas  in  a 
miisbat  manada  tasir  edir,  hadisalara  daha  gen  is  prizmadan  baxmaga  komak  edir. 
Volterin  sozii  ila  desak,  90X  dil  bilmak  bir  qalamn  bir  ne9a  qapisimn  a9arma  sahib  ol- 
maqdir.  Bir  fard  na  qadar  savadli  olsa  da,  acnabi  dil  bilmadan  biliyini  dar  9ar9ivadan 
9ixarib  daha  da  takmilla§dirmasi,  diinya  tacriibasindan  faydalanmasi,  elmi  miibadila 
aparmasi  miimkiin  deyildir. 

Dordiinciisii,  ingilis  dilini  bilmak  i§  tapmaqda  ba§hca  rol  oynayir.  Bela  ki,  bu 
gun  yerli  va  xarici  §irkatlar  ingilis  dilinda  salis  dam§a  bilan  miita-  xassislara  daha  90X 
iistiinliik  verirlar. 

Be§incisi,  ingilis  dilini  bilmak  vaxta  va  xarclara  qanaat  etmak  demakdir.  Tarcii- 
ma9iya  miiraciat  etmadan  informasiyam  qabul  edir,  analiz  edir,  otiiriir,  bir  sozla,  oz 
i^imizi  oziimiiz  goriiriik. 

Altmcisi,  bu  giin  na§r  olunan  va  son  iki  asrda  na§r  olunmu§  adabiyyatm  va  kiit- 
lavi  matbuatin  boyiik  qismi  internet  resurslarmm  80%-ni  ingilis  dili  ta§kil  edir.  Yani 
istar  elmi  biliklarin  oyranilmasinda,  istar  diplomatik  mii-  nasibatlarin,  istar  ticari,  iq- 
tisadi  alaqalarin  qurulmasinda,  istar  xarici  olkalara  safarlarda  diinyamn  hansi  ucqar 
noqtasi  olursa-olsun,  ingilis  dili  avazedilmaz  fumksiyaya  malikdir. 

Umumiyyatla,  har  dovrda  bir  va  ya  bir  neqa  dilin  aktualhq  qazanmasi  hamin  di- 
lin  da§iyicisi  olan  xalqin  va  dovlatin,  dolayisila  madaniyyatinin  guciindan  asihdir.  Va 
tasadiifi  deyil  ki,  bu  giin  ingilis  dilinin  diinya  dilla-  rindan  birina  qcvrilmasinda-bu- 
nun  asas  sababi  miistamlaka9ilik  olsa  da,  -  hamin  dilin  mansublarmm  orta  asrlarin 
sonundan  ba§layaraq  oz  dillari  ila  yana§i,  ba§qa  dillari  oyranib  arasdirmasi  boyiik  rol 
oynamisdir. 

XVII  asrdan  XX  asradak  diinyada  an  90X  elmi  arasdirma  aparan,  miiasir  va  qa- 
dim  dillari  an  90X  tadqiq  edan  xalqlardan  biri  da  britaniyahlardir.  Onlar  bir  vaxtlar 
diinyada  an  geni§  yayilmi§  arab  dilini,  tiirk  dilini  va  hamqinin  qadim  abidabrin  va 
xalqlarm  dilini,  masalan,  qadim  hind-sanskrit  dilini,  dravid  dilbrini,  buna  paralel  ha¬ 
min  xalqlarin  maddi-manavi  zanginliklarini,  ka§f  va  ixtiralanm,  xiisusila  da,  Sarqin 
giiclii  madaniyyatini  oyranib  tatbiq  etmasaydibr,  bu  giin  diinyada  hakim  xalqlardan 
va  onamli  dil  mansublarindan  biri  olmazddar.  Iqtisadi  va  siyasi  giiciin  asasmda  da 
mahz  bu  amil  dayamr.  On  giicliinii  oyranmadan  an  giiclii  ola  bilmazsan.(2-s. 66-72). 

Ingilis  dilindaki  talaffuz  farqlari  XV  asrin  ortalarmdan  ba§liyaraq,  giinii- 
miiza  qadar  davam  etmi§dir.  Masalan:  /a:/,/i:/  va  /u:/  uzun  saitbri  buna  misal  ola  bi- 
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tar.  “Life”  sozii  (lyf)  /li:f/,  daha  sonra  /leif/,  XVIII  ssrdon  ba^layaraq  iss  /laif/  kimi 
tslsffiiz  olunur. 

Bu  gun  Britaniya  vs  Amerika  ingilis  dillorindo  miixtolif  m  on  a  I  an  veron  ifadolor 
movcuddur.  Mosslon,  Amerika  ingiliscosindo  “to  drop  the  ball”  (to  make  a  mistake), 
“to  be  in  the  chips”  (to  suddenly  have  a  lot  of  money)  Britaniya  ingiliscosindo  i§lsdil- 
mir. 

Biitiin  diinyada  birinci  vs  yaxud  ikinci  dil  kimi  ingiliscs  damsan  xalqlar  miixts- 
lif  liigstlsrdsn,  qrammatika  vs  vurgudan  istifads  edirlsr.  Ingilis  dilli  olkslsrds  bu  dil 
rssmi  vs  milli  msqssdlsr  ufiin  istifads  olunur  ki,  bu  da  “Standart  Ingilis  dili”  adlamr. 
Bu  dil  msktsblsrds,  radio  verli§lsrinds  vs  televiziyada  oyrsdilir. 

Baxmayaraq  ki,  “Standart  Ingilis  dili”  miixtslif  olkslsrds  miixtslif  aksentlsrls 
dam§ihr,  bu  dildsn  istifads  etmsk  istsysn  hsr  bir  kss  tsrsfmdsn  eyni  qrammatika,  lii- 
gst  vs  tslsffuz  qaydalarma  miiracist  olunur.  Standard  Avstraliya  ingiliscssi  Standard 
Britaniya  ingiliscssindsn  fsrqlsnir.  ingiltsrsds  Standard  Britaniya  ingiliscssi  kimi 
90x1  u  syalst  vs  sosial  dialektlsr  vardir.  Onlarin  arasmda  sn  nszsrs  carpan  tslsffuz 
fsrqidir.  Mssslsn:  “grass”s6zii  csnubda  /gra:s/,  §imalda  iss  /grass/  kimi  tslsffuz  edilir. 

Bu  fsrq  oztinti  qrammatikada  da  gostsrir.  Bir  gox  sohorkonan  dialektlsrds 
Standard  ingilis  dili  pozulur,  mssslsn:  “He’s  a  comin”  (He’s  coming),  vs  yaxud  “He 
ain’t  come  (He  hasn’t  come). 

XX  ssrds  ingilis  dilinin  geni§  surstds  yaydmasi  beynslxalq  biznesin  geni§lsn- 
mssi  ils  baghdir.  (/t'mki  Amerika  vs  Britaniya  iqtisadiyyatinm  geni§lsndirilmssi  ils 
slaqsdar  olaraq  bir  qox  sirkotlorin  numaysndsliklsri  bu  olkslsrls  iqtisadi  omokclasliq 
yaratmaq  iifiin  bu  dilds  dan  i^mali  olurlar.  Hava,dsniz,  quru  yollarmda  telefon,  faks, 
komputerlsrds,  miixtslif  beynslxalq  idman  oyunlarimn  keqirilmssinds  ingilis  dili  ge¬ 
nii?  istifads  edilir.  O,  hsnn^inin,  bank,  internet,  biznes,  ah§-veri§,  ssyahst  dili  kimi  ds 
istifads  olunur.(5-s.l3-19). 

Biitiin  bu  ssbsblsrdsn  ingilis  dilini  bilmsk  bizim  iiqiin  vacib  shsmiyyst  kssb 
edir.  Hsr  hansi  giiclii  bir  dovlstls  mohksm  siyasi  vs  iqtisadi  slaqslsr  yaratmaq  iigtin 
onun  dilini,  dilins  hopmu§  tsfskkiiriinii,  dii^iincssini,  meyarlarim,  eyni  zamanda  zsif 
noqtslsrini  bilmsk  olduqca  zsruridir. 

Beynslxalq  ts^kilatlarda  Azsrbaycanm  hsqiqstlsrini  ssslsndirmsk,  xarici 
olkslsrds  diasporalarm  fsaliyystini  daha  da  giiclsndirmsk,  siyasi  dairslsrs  giiclii  tssir 
etmsk,  diplomatik  gedi^atda  rsqibi  msglub  etmsk,  dovlst  maraqlanm  daha  giiclii  ss- 
kilds  dikts  etmsk  ingilis,  elscs  ds  digsr  diinya  dillsrini,  necs  deysrlsr  “noqtssins, 
vergiiliins”  qsdsr  msnimssmis  savadli  vs  vstsnpsrvsr  vstsndaslar  yeti^dirmskdsn 
asdidir. 
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KFI.Gadjieva 

The  history  of  the  english  language,  its  dialects  and  role  in  our  modern  world 

Summary 

The  article  is  about  the  historical  development  of  the  English  language  for  ages. 
Common  information  about  language  is  given  here.  The  importance  of  the  English 
language,  its  division  according  to  different  dialects  are  analyzed.  The  major  role  of 
English  in  the  modern  world, without  which  it  is  impossible  to  live  today  is  described 
in  the  article,  too.  All  the  possible  differences  concerning  any  aspects  of  languages 
are  also  given  here,  inevitable  phonetic,  lexicological  and  morphological  changes 
spreading  in  the  progressive  language  are  also  studied  in  the  article. In  the  article  it  is 
also  spoken  about  the  historical  linguistic  relations  of  English  and  its  etimological  si¬ 
tuation  from  past  till  present  time. 

The  article  analyses  some  changings,  borrowings  and  similarities  in  some  dialects  of 
the  English  language.  Besides  this,  historical  phases  of  English  are  investigated 
which  divided  into  three  groups;  l)01d  English;  2)Middle  age  English;  3)New  Eng¬ 
lish.  The  article  is  devoted  to  the  role  of  language  functions  in  the  integration  and  in¬ 
tegrity  of  the  text.  The  processes  of  integration  in  the  syntax  of  the  texts  of  Azerbai¬ 
jani  and  English  fiction  are  considered. 

This  problem  is  relevant  for  linguistics,  since  the  last  decades  have  been  marked  by 
the  rapid  development  of  text  linguistics,  whose  task  is  to  examine  the  text  from  the 
point  of  view  of  its  semantic  and  ideological  and  artistic  unity,  identify  the  principles 
of  organization  and  use  of  text  speech  means,  study  the  functional  and  stylistic  origi¬ 
nality  of  linguistic  phenomena  in  various  texts. 

The  study  of  this  topic  is  relevant,  since  the  problems  of  text  integration  are  directly 
related  to  the  organization  of  coherent  speech,  providing  the  communicative  function 
of  the  language. 

Key  words:  a  language,  dialects,  development,  communication,  a  thought,  English 
periods 
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X.raA*HeBa 

14  crop  hm  anrjiHHCKoro  H3biKa,  paiAeaeiiMe  Ha  AHaaeKTbi  h 
ero  pojib  b  coBpeMeHHOM  MHpe 
Pe3K)Me 

B  CTaTbe  OnHCaHO  HCTOpHTCCKOC  pa3BHTMe  aiirJTHHCKOrO  MBblk'a  Ha  lipOTM'/KCHHC 
Aoarnx  neT.  /J,acTca  oomax  HiKjiopMaHMM  o  mbbikc.  B  CTaTbe  npoaHajiH3HpoBaHa 
3HaHHMOCTb  h  pa3AeaeHHe  aHraHHCKoro  H3bixa  Ha  pa3JiHHHbie  AHaaeKTbi.  Taxace 
onncaHa  6ojibuiaa  pojib  h  HeB03MO>KHOCTb  cymecTBOBaHHH  coBpeMeHHoro  MHpa  6e3 
aHrjiHHCKoro  a3bixa.  3Aecb  Hainan  CBoe  OTpaaceHHe  Bee  B03MoacHbie  H3MeHeHHa 

KacaioinMeca  a3bixa. 

B  CTaTbe  Taxace  H3yneHbi  HeH36eacHO  pa3BHBaioinHeca  (jioHeTHHecKHe, 
jieKCHHecKHe  h  MopcjionorHHecxHe  H3MeHeHHa  pacnpocTpaHeHHbie  b  H3bixe.  B 
CTaTbe  TOBOpHTCB  O  aHHTBHCTHHeCKOM  CBM3H  B  aHTJIHHCKOM  X3bIKC  H  ee 
3THMOJiorHHecKOM  cocToaHHH  b  npomaoM  h  ao  HacToamero  BpeMeHH.  CTaTba 
aHajiH3HpyeT  HeKOTopbie  H3MeHeHMa,  o6pa30BaHHa,  h  cxoacecra  b  pa.ay  ah  a-  aexTOB. 
A  Taxace  Hcc.neAyioTca  hctophmcckhc  nepnoAbi  aHraHHCKoro  aabixa,  KOTopbie 
pa3AeJieHbi  Ha  3  rpynnbi:  1)  apsbhhm  aHraHHCKHH  H3bix;  2)  cpeA-  HeBexoBbiH 
aHraHHCKHH  a3bix;  3)  coBpeMeHHbm  aHraHHCXHii  a3biK.CTaTba  nocBauj,eHa  poan 
a3bIKOBbIX  (j)yilKIIHH  B  HHTepBaU,HH  H  HCaOCTIIOCTH  TeKCTa.  Pac  c  m  arp  h  b  a  i  ore  a 
npopeccbi  HiFTcrpauHH  b  CHHTaKCHce  tckctob  aaepoaH/r/KaiicKOH  h  anmHHCKOH 
xyAoacecTBeHHOH  aHieparypu. 

,Zl,aHHaa  npoSneMa  axTyaabHa  A-Jia  a3biK03HaHHa,  nocxoabxy  nocaeAHHe 
AccaTH.rfe  rna  3HaMeHyioTca  c  rpcMHTeabiibFM  pa3BHTHeM  jimhfbhcthkh  TexcTa,  b  Baaaay 
KOTOpOH  BXOAHT  paCCMOTpeHHe  TeKCTa  C  TOHKH  3peHHa  ero  CMblCHOBOI  O  H  HAeHHO- 
xyAO/KecTBeimoro  eAHHCTBa,  BbiaB.nenHC  npHiinHnoB  opraiiHaanHM  h  Hcnoab30BaHHa 
pcMCBBix  cpeACTB  TeKCTa,  H3yneHHe  (|yynKnHanaabno-CTHJ[HCTHLiecKoro  CBoeo6pa3Ha 
a3biKOBbix  aBJieiiMH  b  paaaHHiibix  TexcTax.  I4ccneA0BarrMe  iiacToanieii  TeMbi  MBaaerca 
aKTyaabHbiM,  Tax  KaK  npoonevibi  HHTerpau,HH  TeKCTa  HenocpeACTBeHHO  CBa3aHbi  c 
BOnpOCaMH  OpraHH3aU,HH  CBA3HOH  peHH,  OOCCIICMMBaiOlHCH  KOMMyHHKaTHBHyK) 
(JjyHKpHK)  a3bixa.  TaKHM  o6pa30M,  aKTyanbHOCTb  nacioamero  HccjicaoBaiiHa 
ooycaoBaena  B03pacTaK>iiiHM  HHTepecoM  aHnrBHCTOB  k  MiyienMK)  TexcTa  h  ero 
KaTeropnii. 

KjnoacBbie  caoBa:  a3bix,  AHaaeKTbi,  pa3BHTHe,  oomciiHe,  Mbicab,  aHraMHCKHe  nepnoAbi 
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